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AHoTauin

Meta ctatti — gocnignti BhAnuUB Mepeknagy PeknaMHWX TEeKCTIB Ha  MiKKYNbTYpHY
KOMyHikaLito. MeTogonoris 4OCHifMKeHHS Nonsirae y BUKOPUCTaHHI TEOPETUYHMX METOAIB: aHani3y
Ta CUHTE3y, y3aranbHeHHs, iHOyKUil i geaykuii — Ansg BUsSIBNeHHs 0cobnmMBoCTeln Npu nepeknagi
CMOraHiB 3 aHrmincbKOI MOBW Ha YKPAiHCbKY; CUCTEMHOTO MeToay — AN BCTaHOBINEHHS 3B’A3KIB
MDK nepeknagamv peknamMHUX CroraHiB pisHUMM MOBaMM Y MeXax MiKKYNLTYPHOI KOMYHiKaLii.
Y pocnimxeHHi 3aCTOCOBaHO TakoX eMMipUYHI METOAW: MOPIBHAHHS — AN BUSIBIIEHHS CMiNbHUX Ta
BiAMIHHVX PUC MiDK CITOraHOM-OPUTiHanom Ta CroraHoM-nepeknagoM; On1CcoBUN — ANS YTOYHEHHS
akTuyHoi iHdopmadii. HaykoBa HOBU3Ha CTaTTi nonsdrae y TOMY, LIO BRepLUe aHrOMOBHUIA
peknaMHUn OUCKYpC PO3rMSfacTbCa Y KOHTEKCTI MDKKYMbTYPHOI KOMYHIKauii Ha marepianax
BiJOMUX TOProBux 6peHAiB; PO3rMsaHYTO OCHOBHI MPOGNemMmn Ta MiKKYNLTYPHI acnekTu nepeknagy
peKnaMHuX TEKCTIB YKpaiHCbKOI MOBOIO, SIKi OCI HE AOCHIAXYBanu ykpaiHCbKi HAyKoBLi. Y cTaTTi
npoaHanisoBaHoO rofoBHi NpobneMn PopMyBaHHA MKKYNLTYPHOI KOMNETEHTHOCTI B Teopii Ta
npakTui nepeknagy. BuaineHo ocHOBHI cTpaTerii nepeknagy Crnoraxis, ki MOXYTb iCHyBaTh K
y Mexax baraTbox KynbTyp, TaK i B Mexax KOHKPETHOI KynbTypu. BucHoBku. 3a pesynsratamu
OOCNIMKEHHA BCTAHOBIIEHO, LU0 FOMOBHA i4es peknaMHOro TeKCTy-nepeknagy mae sbiratucs
3 igeeto opuriHanbHOro TekCcTy. HeBianoBiAHICTL MOXe NpuU3BECTU A0 BTpaTh 6a30BOro 3micTy
noBiAOMMNEHHS abo CNPUYMHUTU MiXKKYNBTYpHE HEMOpPO3YMIHHSA ifAel ToBapy, B pesynstaTi —
3HU3NUTK NONWUT Ha ToBap. CTBOPEHHS nepeknaay TEKCTY PEKNaMHOro MoBiAOMMAEHHS Ma€e CBOO
cneuudiky. MNig Yac nepeknagy BapTo 30CEPEANTUCH HE MULLE HA NEKCUYHUX, CTURNICTUYHUX,
MOP@ONoriYHnX 0cobnuBOCTAX, ane i Ha MiKKynbTypHuX. [llepeknagay mae [oHecTn Ao
cnoxusada sk BepbanbHe NoBIAOMINEHHS, Tak i KynbTYPHY MOBHOTY Tpaduuin, 3BUYaiB KpaiHu,
3 MOBM SKOI 3[iNCHIOETLCA Nepeknag.

Knroyoei crioea: nepeknag; MbKKynbTypHa KOMYHiKaLis; peknaMHUiA TEKCT; cnoraH
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* Betyn

CborogHi NUTaHHs1, NOB’sA3aHi i3 pO3BUTKOM KynbTYpW, Habynun 3Ha4vyLLoCTi Yepes
HU3KY MONITUYHMX, CouianbHUX Ta €KOHOMIYHMX YMHHWKKIB. MocuneHun iHTepec 0o
BMBYEHHS MiXKKYNbTYPHOT koMyHikauii y XXI ctonitTi 6e3ymoBHO HeobxigHui. MNpak-
TUKY nepeknagy Mu TakoX MOXEMO po3rnsgaarty vyepes NpuaMy KynbTypOnoriyHmX
nigxoais. barato acnekTiB, NOB’A3aHUX i3 MiIXXKYMNBTYPHOK KOMYHIKaLUieo OOCiaxKy-
Bana Hu3Ka BITYM3HAHMX Ta CBITOBMX HaykoBLuiB. Hanpuknag, O. bopaux, I. Iyk,
T. NopolueHko, E. Tapacos gocnigxysanu porb nepeknagy B NpoLeci MibKKybTYpHO-
ro cninkyBaHHs. A. JlawmHa BuB4ana popmyBaHHA haxoBOi NiArOTOBKM nepeknaga-
YiB y ANCKYPCI MDKKYNBTYPHOT KOMYHiKauil. [oHATTs nepeknagy Ta MOBHOIO cepeno-
BuLLa posrnsaganu takox J1. Jlatuwes, J1. bapxynapos, A. Lsenuep.

OcHoBHMM enemeHTOM nepeknagy € mosa. T. lopoueHko (2007-2008) 3asHa-
yae, Wo «MoBa — Hambinblia 3a obcArom CTpykTypa Oyab-AKOi KynbTypHOI LiMBIni-
3auii. TobTo came MoBa, CBIT Ta KynkTypa i (popMye CBOro Hocisi. BoHa ogHo4YacHo
BMCTYNae ii A3epkanom i 3acobom peanisalii, BUKOHYIOUM NACUBHY (PYHKLO Bigo-
OpaxeHHs Ta aKTUBHY — TBOPEHHS» (C. 57). ®yHKUiT MOBM peani3yloTbCsl B KOMYHiKa-
TMBHOMY MPOLIECI.

lMepeknag TEKCTIB peknamMy MOXeMO pOo3rnsgaty 9K KynbTYpOrioriyHe sBuLle
3 HauioHarnbHOK KynbTYpHOR cneumdikoto. Amxe «nepeknag sBnse coboto He Tinb-
K1 nepexig Big ogHiel MOBM O0 iHLWOI, a W nepexig Big OfHIEl KynbTypu A0 iHLIOI.
TobTOo, Nepeknazg — Le akT MiXXKyNbTYpHOT KOMYHiKaLii 3a y4acTi nocepegHuka-nepe-
knagada» (Jlawwuna, 2019, c. 353).

Y poby akTuBHOI rmobanisadii Ta iHopMaLiiHOro cycninekcTea, Baromy porib
Bigirpae peknama, sky MM MoXxemMo cnocTepiratu Bcogn. Y XXI ctonitti peknama
cTana HeBi’EMHUM efeMeHTOM BaraTboXx cdhep KUTTSI Ta EKOHOMIYHUM, NOMITUYHUM,
couianbHM ABMLLEM, 3a JONOMOIOK SIKOro MOXHa BMnvMBaTy Ha rPOMazCbKy AYMKY,
dhopmMyBaTV NPUXMUIBHICTL abo X Bigpasdy [0 NEBHOro ToBapy YM 0cobu.

CborogHi Benuka KinbKicTb CBITOBMX NIANPUEMCTB NOMYNSApU3ye CBOK NPOAYKLLiI0
Ha yKpaiHCbKOMY PUHKY, NPOBOAUTL peknamMHi komnaHii. Ta nepeknagayam He 3aBX-
OV BAAETLCS TOYHO M BAANO BiATBOPUTY OCHOBHUI 3MICT pEKNaMHOro NnoBigOMITEHHS
SIKICHO, 3BaXKalouM Ha MiIXKKYNbTYPHY KOMYHIKaLito, MOBHI, HaLioHanbHi Ta peniriviHi
0COONMBOCTI, WO NpUTaMaHHi TOMy 4Yu iHLWOMY HapodoBi. [Nepeknagad NOBUHEH He
nyiLe JOCKOHANo BOMOAITY MOBOtO, ane i OyTn 0b6isHaHUM Y KynbTypi, penirii Ta Tpa-
Onuisx Tiel KpaiHv, 3 MOBU AKOI 30IMCHIOETECA nepeknag 3 MeTO YHUKHEHHS Mix-
KyNbTYPHUX HEMOPO3yMiHb, afpke 4acTo Te, WO € 3BUYHUM B OfHIM KpaiHi, Hegony-
CTMME B iHLUIN.

Mpuknagom nepeknagy eneMeHTy MiKKYNbsTYpPHOI KOMYHiKauil Moxe ctatun ne-
peknag peknamHmX TEKCTIB iHLLIOK MOBOK. Y TakOMy BUNAAKy nepeknageHun dppar-
MEHT pPeKriaMHOro NoBiJOMMEHHS CTa€ YaCTUHOI KyNbTypW Tiel KpaiHW, MOBOKO SIKOT
3pincHioBaBcs nepeknag. Tak BiabyBaeTbCsl MiXXKyNbTYpHa KOMYHiKaLlis.

PeknamHi TeKCTU — eneMeHTU peknamMmHMX MoBiLOMIEHb, LLO PO3TalLOBYIOTh 3a-
3BMYal NOpsA i3 Ha3BOK TOproBoro 6peHay abo ipmu, sika BUNyckae ToBap YuM Ha-
aae nocnyru. PeknamHi TEKCTM BUKOPUCTOBYHOTLCS A1151 CTBOPEHHS iMigpKy, 60 came
Big BOAno nigibpaHoro crnoraHa 3anexuTb OoBipa crnoXxuBadiB. Takox Tpeba 3Baxa-
TW Ha caM TEeKCT, Noro CTPYKTypy Ta chopmMmy NOAaHHS, KOro NpSMUN Ta NPUXOBaHWUIA
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CEHC, T'YMOp, SIKUIA Y Pi3HMX KyNbTypax MOXe NPOosIBAATUCSA NO-Pi3HOMY, A4S Toro, abu
nepeknazg 6yB HanbInNbLL CXOXMM Ha OpUriHanbHUA TEKCT Ta CNpUIAMaBCs CrOXMBa-
Yyamu.

* MerTa cTaTTi

MeTta cTatTi — gocnignTn BNN1B Nepeknagy pekrnaMHUX TEKCTIB Ha MiXKKYMNbTYPHY
KOMyHiKaLito, npoaHanisysat npobnemu opmMyBaHHS MiXKKYNbLTYPHOI KOMMETEHT-
HOCTI B Teopii Ta NpakTuli nepeknaay, BUAinMTU OCHOBHI cTpaTerii nepeknagy cno-
raHiB. Metogornoris JOCNIMKEHHA NOnsrae y BUKOPUCTAHHI TEOPETUYHUX METO.IB:
aHanisy Ta CuHTesy, y3aranbHeHHs, iHAYKUii i genykuii — ans BUSIBNEHHsT ocobnu-
BOCTEW MpW Nepeknagi cnoraxis 3 aHrMincbkol MOBU Ha YKPATHCbKY; CUCTEMHOIO Me-
TOOY — AN BCTAHOBMNEHHS 3B’A3KiB MiXK NepeknagaMm peknamMmHUX CrioraHis pisHMMun
MOBaMM y Mexax MDKKYNbTYPHOI KOMYHikauil. Y AocnigjkeHHi 3acToCOBaHO TakoX
eMMipUYHi MeToAM: MOPIBHAHHS — ANS BUSBMEHHSA CHiNbHUX Ta BIOMIHHUX PUC MiX
CrnoraHoOM-opuriHanoM Ta croraHoM-NepeknagoM; OnNMCoBUMA — AN YTOYHEHHs doak-
TUYHOT iHCpopMmaLlii.

* Buknapg maTtepiany gocnioeHHsA

«pouec MXKKYNbTYPHOI KOMYHIKaLiT NOYNHAETLCSA 3i 3BUY4ANHOIO BU3HAHHS (hak-
Ty iCHYBaHHS KyNbTYPHUX BIAMIHHOCTEN MiX NpeacTaBHUKaMU Pi3HUX KynbTyp, LUO
€ OOHIEl0 3 HAMBAXMMBILLUX MPUYUH HEMNOPO3YMIHHS, @ TakoX X nogonaHHsay (bop-
3ux, 2014, c. 32). Tak, HaWronoBHiLLIMM CyH’EKTOM KOMYHIKaLIiHOro Npouecy € Nnioau-
Ha, sika BUTpayae Binbluy YacTMHY CBOrO Yacy Ha KOMyHikauilo. Kynetypa Bu3Havae
XapakTep ChinkyBaHHS MiX NpefcTaBHUKAMWM PisHMX Hauin. MiKKynsTypHa KOMYHi-
Kauig CTae MOXIMBOI, KO Y4aCHUKM NPoLEecy KOMYHIKauil MOXYTb 3HaWTU Chifb-
Hy MoBYy. lMepekna y LubOMY NPOLECi CTAE rONOBHUM IHCTPYMEHTOM AN PO3YMiHHS
OofHe ofHoro.

KoxeH Bug nepeknaay BiATBOPIOE NEBHI MiXXKYNbTYPHI BMACTUBOCTI KOMYHIKaTUB-
HOro npouecy, agXe nepeknazg CTBOPIOETLCH AN OKPEMOro peuunieHTa B NEBHOMY
KOHTEKCTIi, BUXO4A4M i3 Liinen asTopa TEKCTY.

HuHi BaxxnuBoto 3anuwaeTbcsa npobnema nepeknagy peknaMHux TEKCTIB 3 Oyab-
AKOI IHO3EMHOI MOBW, Yy HaLoOMy BUNagKy 3 aHrMiNCcbLKOT MOBU YKpaiHCbKo. Lis npo-
6nema noe’sidaHa 3 nonynsipu3auieto ToBapiB BiJOMMUX Yy BCbOMY CBITi chipm Ta Top-
roBMX Mapok, Lo MaroTb AOYipHI KOMMaHii B 6araTbox kpaiHax. Y daxiBLiB BUMHUKAE
CKragHe 3aBAaHHs, a came: nepeknactu TEKCT-OpuriHan, NPpMCTOCOBYOYM NOTO A0
MEeHTanbHMWX, CoLianbHUX Ta KynbTYPHUX BNACTUBOCTEN HOCITB MOBMU, SKOIO Nepekna-
0aeTbCA TEKCT, 3 METOK MiABULLEHHS AOBIPW MOKYNLUiB 4O TOBapy Yy psgy nocnyr,
NigBULLEHHS NONYNAPHOCTI TOBapy Ha 30BHILLHBOMY CBITOBOMY PUHKY, @ TakoX Ha
BHYTPILLHIX PUHKaX KpaiH.

HuHi BigcTEXy€ETbCS ABMLLE, KOMNM TEMa PEKITaMHUX TEKCTIB MOBTOPHETLCS B ba-
raTboX KpaiHax, abo € cxoxoto. Toprosi Mapku MOXyTb CTBOPHOBATU MNOAIOHI peknam-
Hi TEKCTW, 3MIHIOIOYN MOBY, MOAENEeN, SKi BiANOBIiAAaTUMYTb TOMY TUMY 30BHILLUHOCTI,
Ha TepuTopii sIKOT KpaiHM peknamyeTbcs ToBap. Peknama X goBoauTb A0 Bigoma
CnoXuBadiB iHhopMaLiito Npo ToBap Yv NOCNyru, CTBOPIOE Opers, Cnpusie MoKpaLLeH-
HIO NpoOaxiB.
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Takum cnocobom peknama peiHKapHYETbCS Y SIBULLE NIOACHKOI KyNLTYpU, BUXO-
0s4M 32 MeXi NPoCcToi eKOHOMIKM. CbOroAHi pekriama ctae okpemMor YacTUHO MOCT-
MOZEPHICTUYHOIO MUCTELITBA 3 HOBUM i4eonoriyHMM 6a4eHHsIM Ha CBIT, HABKOSTULLIHIO
OiNCHICTb Ta TOBapW, SIKi Tak YM iHakwe noTpibHi nogsam. Peknama € CTpYKTypoto, Lo
TpaHcdopMye MOBY 06’€KTiB y MOBY ntoaeit i HaBnaku. [i MeTa — JonyynTn nioguHy
00 CBOEI CTPYKTYPU 3HAYEHb, CMOHYKaTW 11 A0 y4acTi B 4eKOAYyBaHHI CBOIX MiHrBic-
TUYHUX | BidyanbHUX 3HAKIB Ta OTpUMaTK 3a0BONEHHSA BiA L€l OianbHOCTI Aekoay-
BaHHs» (Bignel, 1997, c. 240).

[yxe BaxnuBo nNpu nepeknagi pekrnaMHOro crioraHa 3 iHW1x MOB He BTpaTUTU
OCHOBHUI NMPUXOBaHWI CEHC NOBIAOMIEHHS, OCKINMbKM KOXHIN KpaiHi npUTamMaHHi CBOi
3BMYai, couianbHi KOMYHiKaLii, HOPMM | KAHOHW CMIiNKYBaHHS.

Mpu nepeknaai 3 ogHiEl MOBU Ha iHLIY BapTO 3BaXaT Ha MOPEONOrivHi, CUHTaK-
CMWYHi, MYHKTYaLilHi, NEKCUYHI, CEMaHTUYHI Ta CTUNICTUYHI ocobnueocTi. [Jo mopdorno-
riYHMX 0COBNMBOCTEN MOXHA BiOHECTW NPaBWUIbHICTL MODYLOBM PEKITAMHOIO TEKCTY,
rpamaTtu4Hi Knacum cnie, TOOTO 4O SIKOi YaCTUHM MOBW BOHMW HarexaTtb, a Takox rpa-
MaTU4Hi KaTeropii Ta CUCTEMY CIMOBO3MIHW; 4O CUHTAKCUYHUX OCOBnMBOCTEN BigHO-
CMMO rpamaTtunyHy nobyaoBy COBOCMOMYYEHHS Ta BCiEl hpasun; 40 NYHKTyaLiAHUX —
CUCTEMY YCiX NPaBun BUKOPUCTAHHA Ha NMUCbMi peKIaMHOro TEKCTY pO34inoBmX 3HaKIB
Ta iX BUKOPUCTAHHS Ha NPaKTULL; Ha NEKCUYHOMY PiBHI — CITOBHMKOBWUI cKrag Tiel un
iHLLIOT MOBW, agpke ANs NPaBUNbHOMO CTBOPEHHS CroraHiB NoTpibHO nigbupatu Bigno-
BiOHI eKBiBaneHTN HaBiTb cepen pSAy CUHOHIMIB; HAQ CEMaHTUYHOMY PiBHI — HaWnMin-
WK Niabip cnoea Ha OCHOBI Or0 3HAYEHHS!, TAKOX CITOBOCMONYK Ta (hpa3eororiamis
KOHKPETHOI MOBM; Ha CTUMICTUYHOMY PiBHI — (OYHKLIMHO-CTMUIBLOBI 3acoby MOBM, iX 3a-
CTOCYBaHHS 3 Nornsay HOpM ANS YTBOPEHHS PEKNaMHOro TEKCTY; Ha KOMYHIKaTUBHO-
nparMaTM4HOMY PiBHi — IK CaMe KOHTEKCT BMMBAE Ha 3MICT pPEKNaMHOro crioraHa.

JTiHrBiCTM HamararTbLCa NOrMMBUTY JOCTIAXEHHS Y cdepi nepeknany peknamHnx
TEKCTiB, cTpaTerii Ta NpuHUMniB. NMUTaHHA BUKOPUCTAHHA TUX UM iHLIMX nepekna-
Jaubkux TpaHcdopmadin, nepeknagy Ta nepegadi OCHOBHOMO 3MICTY aHIMIOMOBHUX
peKknamMHUX TEKCTIB, Ha YKPATHCbKY MOBY Ta HaBMakW, Ha CbOrOAHi NMLIAETLCH BUBYE-
HUM He MOBHICTIO.

EdbekTBHMIA cnoraH 0OOB’SI3KOBO MICTUTb 3acO0M BUpaKeHHS1 0COBUCTICHOro
noyaTKky Ha pi3HUX piBHSAX. Mepwmm MOXHa po3rnsiHyTU rpadivyHuiA piBeHb, TOBTO
BMKOPUCTaHHSA Kanitanisauii, BUAineHHs KOHKPETHOT YaCTUHU TEKCTY XUPHUM, KypCU-
BOM Y1 NEBHUM LLPUGTOM, LLIO foNoMarae NpMBeEpPHYTH yBary Cnoxusadis Ta pobuTb
Harornoc Ha KOXXHOMY CIoBi.

Tak, y peknami aBtomobiniB «Toyota»: «|I Love What You Do For Me» — «MeHi
nogobaeTbcsa BCe, WO TM pobuLl Ans MEHe», KOXXHe HOBE CIOBO € HaroroLEHUM.
Takoro > edeKkTy MOXHa OOCArTU, BUAINSAYN BCi CrioBa BEMUKUMUK fiTepamu, ak-
LeHTYyIouM yBary Ha iHgpopMaLii Bcboro TekcTty, gk y «News Week»: «THE WORLD’S
NEWSMAGAZINE» — «News Week»: «BCECBITHIN XYPHAJ» a6o «Oracle»:
«SOFTWARE POWERS THE INTERNET» — «Oracle»: «CUNA MPOITPAMHOIO
3ABESIMNMEYEHHA IHTEPHETY».

Ha doHonoriyHoMy piBHI YacTo BAAKOTLCA 4O pUMYBaHHSA. HasiBHICTb pyMu y Tek-
CTi peknamHoro noBiAOMINEHHS CNPUSIE KpaLLOMy 3anam’aTOBYBaHHIO MEBHOMO TOBa-
py Ta po3yMiHHIO 1oro. Yacto Ha3By OpeHAy YM TOProBoi Mapku pUMYHOTb i3 TEKCTOM
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peKnamMHOro NoBiAOMIIEHHS, TaK sk y cBiToBoro 6penay «Haig Scotch»: «Don’t be
vague. Ask for Haig» — «He 6yap 36eHTexeHui. 3anutan Xevika» abo «Quavers»:
«The favour of a Quaver is never known to waver» — «Municte Quaver He3MiHHa».
BapTo 3BepHyTM yBary Ha Te, WO nepeknag He o60B’sA3koBO Oyae 3apMMOBaHUM i3
Ha3Bo OpeHay, 60 He 3aBXau MOoXHa NigidpaTy agekBaTHWUIA eKBIBaneHT, sKuiA 6u
CBOEI0 YEProto He flaMaB CEHCY PEeKNaMHOro NoBiAOMIIEHHS, sIKe BUPOOHWMK XOTiB J0-
HEeCTM O CMOXMBaYiB yCbOro CBiTYy 3 CaMOro noyatky. Takox pumyBaHHS Moxe OyTu
y caMOMy TeKCTi, Tak sk y «Jaguar»: «Grace, space, pace».

Ha doHeTu4yHOMY piBHI MOXE 3aCTOCOBYBATUCA anitepalis, WO CNpusae Kpawio-
My 3anam’siTOBYBaHHIO BCbOrO PEKMaMHOro TEKCTY CrnoXuBayamu, nornerwye moro
BiATBOPEHHS, OCOBNMBO HAronoLye Ha 3HAYEeHHi.

OpHak, Hanbinbla KinbKicCTb MOBHMX 3acobiB ANsl HAroMOLWEHHS Ha 3HAYEHHI
crnoraHa BUKOPUCTOBYETbCHA Ha NEKCUYHOMY PiBHi. HacTo y peknamMHOMY TEKCTi BUKO-
PUCTOBYIOTb 3BEPHEHHST «YOU», KWE», «USY», L0 3MEHLUYE ANCTaHLi0 MiXK BUPOOHM-
KOM ToBapy Ta 1oro nokynuem. CrioraHu 3i 3BOPOTHUMU 3aNMEHHUKaAMU CMOHYKaloTb
00 Jil, agpke CnoXxunsad MoOXe 3BepHYTU yBary Ha Te, O came BiH € LieHTparbHO
ocoboto ans BMpobHMKa i Bce pobutbcs Ans Hboro. BukopuctaHHsS 3BOPOTHMX 3a-
MMEHHUKIB NiaBuWLLYE OOBIPY Ta Bri3HaBaHHS TOBapy.

Mpun nepeknagi TekcTiB NpaBuIbHO NigidbpaHa nekcuka Bigirpae YM He HaMronoB-
HiLly ponb, TOMy NOTPIGHO BMKOPUCTOBYBATW HEWTPanbHi CNoBa, SKi HE BUKNNYYTb
pO3ronocy Ta ckaHaany B iHLWMX KpaiHax, 3BaXKaloun Ha KynbTYpHi Ta penirinHi oco-
6nmBocCTi. «3aBAaHHsa nepeknagy — 3abesnevunTy Takuii piBeHb MDKKYNbTYPHOI KOMY-
HikaLii, Npn SsKOMy CTBOPHOBaHWUIA TEKCT MOBOI peuumnieHTa Mir 6u BucTynatu B poni
MOBHOLIHHOI KOMYHIKaTUBHOI 3aMiHW opuriHany i OTOTOXHIOBATUCH peuunieHTamu
nepeknagy 3 opuriHanom y (yHKUioHanbHOMY, CTPYKTYPHOMY i 3MICTOBHOMY BigHO-
weHHax» (bopaux, 2014, c. 32).

AKLLO rOBOPUTK MPO CUHTAKCUYHWIA PiBEHb, TO PEKMAMHUIA croraH He Mae ByTu
posrum. KopoTki popmu (B cepeaHboMy 5—7 cniB) Kpalle cnpunMaroTbCs CroXmnsa-
yamu. OTXe, i nepeknag He NOBUHEH MICTUTK Binblue cnie, abu He PO3MUTKN 3MICT
TeKCTy. Y cnoraHi NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCH e€fieMeHTapHi npeamkaTuBHi KOMYHI-
KaTMBHi Mofeni — NPOCTi peYEHHs!, OCKiNbkN Oyab-sKi yCKragHeHi CUHTaKCUYHI KOH-
CTPYKLUii pobnsTb CrnoraH nepeBaHTaXXeHNM.

Takox cnif, 3a3HaunTy, WO nig Yac nepeknagy Ha NekCU4HoOMy piBHI haxisui Ya-
CTO BMKOPMWCTOBYIOTb Pi3Hi XyOoXHi 3aco0u, Taki sik: nepcoHidikauis, ynoaibHeHHs,
meTadhopu, nepudpasmn, acoHaHC Ta anitepadii, enitetn, aHadopu i Tomy nogidHe,
3 METO0 PO3LUNPEHHS 06PA3HOCTI, 3aranbHOro CPUNHATTS TEKCTY peknamu Ta dop-
MyBaHHS1 BriacHOi OyMKW, sika NocTae He 6e3 yyacTi peknamicTiB Ta nepeknagadis
peknamMHUX TEKCTIB.

MpuknagiB Metadopu y peknami MoXHa 3HaWTK 6e3niy, ag)ke BOHa CTBOPHOE
uinicHuin obpas, Tak 61 MOBUTU, «OBroOpTKY Liykepkmy». MeTadopa Moxe nigcnnmTu
NeBHi IKOCTi TOBapy Yy MOCMYrv B opuriHanbHUI cnoci6. beaymoBHO npu nepeknagi
MOBHI piBHi He OyayTb 36epiratucs. Nepeknag Takmx crioraHis 6yae cMucrnosum, ane
He OOCMiBHUM.

Hepigko peknamHi cnoraHn CTBOPOKTLCS HA OCHOBI NPUCHNIB’IB, NpUKa3ok abo
BMCIOBIB BiJOMWX Yy BCbOMY CBITi ntofein. BoHn BUKOPUCTOBYIOTLCS 3 METOIO KpaLLo-
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ro 3anam’siToByBaHHs nokynusamu. [o TOro x Taki ppasu € NpuBabnuBMMM Ha Criyx
i B HUX MPUCYTHIN eneMeHT rpu 3i cnoxmnsadem. Ane He 3aBXaW NpUCNiB’a 3ByYaTb
O[HaKOBO Ta CKIafalTbCH 3 TUX CaMUX CAiB Y Pi3HNUX MOBaXx.

YacTo B peknami M1 MOXXeMO criocTepiratv puMyBaHHS CniB, LLO Aa€ 3MOry CTBO-
pUTK BiNbL MUMO3BYYHUIA Ta NPUEMHUIA 06pa3 NPoAyKTYy Ans cnoxusada. OgHak He
3aBXAM PUMYBaHHS 30epiraeTbcs y nepeknageHoMy BapiaHTi. Tak, ckaxiMo, y TEKCTI
uurapok «Winston» — «Winston tastes good like a cigarette should» gocnisHui ne-
peknag sikoro «Winston cmakye fobpe, sik CnpaBXHs curapeta», MU He MOXeMO BU-
KopucTaTu pMMyBaHHS Tak, abu BOHO nepefaBano TOW CaMWUi CEHC MOBIJOMITIEHHS,
TOMY Kpallle NepeknacTu, BUKOPUCTOBYOUM iHLLI 3acobu Ta TexHikM. CXoXunM € crno-
raH komnaHii «Shell» — «Keep going well — keep going Shell» («lNpogoBxye AidT
nobpe — npopoBxye AisTn Shelly). Y uboMy npuknagi My He MOXEMO BUKOPUCTaTH
PYMYyBaHHS, X04a BOHO € OCHOBHOI MPUKPACOK OpuriHarnbHOro TekcTy. TobTo ceHc
Ta CTaBMEHHS cnoxmBada 6e3nocepeqHbO 3anexuTb Big nepeknaay.

BxxuBaHHA KanamOypiB y peknamMHUX crioraHax TakoX NpUBepTae BENUKy yBary
CnoXxuBadiB [0 NEBHOrO ToBapy, 3auikasntoe ix. OcobnumBo Lie CTOCYETbCS TUX Cro-
raHiB, HasBa sikMx obirpyeTbcs. MNogibHi cnoraHn 3anam’siTOBYHOTLCSA Kpalle Yepes
CBOI ABO3HauHiCTb. lepLue 3Ha4YeHHs € O4YeBUOHUM, OiNCHUM, BOOHOYAC SIK Apyre,
npuxoBaHe, 3aLikaBnoe Ta BpaXKae LiNbOoBY ayaMTOPil0 HOBU3HOK N OOTEMHICTHO.

«Kenco Really Rich Coffee: Get Rich quick» — «Kenco cnpasai kowToBHa kaBa:
po3bararTin 3apas», «Finish Detergent: Brilliant cleaning starts with Finish» — «Mwui-
HWI 3acib Finish: kpywTanesa ymuctota nounHaetbes 3 Finishy, «Citibank: Because
the Citi never sleeps» — «Citibank: TOMy L0 MICTO HiKONK HE CNUTbY.

BukopurcTaHHA Ha NEKCUYHOMY PiBHI CMHOHIMIB, @HTOHIMIB, MApOHIMIB Pi3HMX 3a-
CcO0IB XyAOXHbOT BUPA3HOCTI, JO3BOMNSAOTE 3pOOUTU peKNaMHUIN TEKCT BinbLl BUpas-
HUM Ta BiAMIHHUM Bif IHLUMX CrOraHiB, AKi NPeACTaBNsATb TOBAPU CXOXOro npusHa-
YeHHs1. HanbinbLuoi BupasHocTi fofdatoTe rpa cnis, kanambypu, metadgopu.

BaxnmBum Ha CbOrogHi NMULIAETLCA MUTAHHA aAeKBaTHOCTI mepeknagy, Moro
CMPUNHATTS Ta NparmMaTtudHa aganTadis.

Hocnignunkn XK. KabaHeub Ta B. KoHoBanoBa BBaxatoTb, LO: «AJeKBaTHUI ne-
peknag — Le nepeknag, 34iiCHeHU Ha piBHi, He0bXigHOMY i JoCTaTHLOMY ANs nepe-
Oadi He3aMiHHOrO nnaHy 3MmicTy Npy AOTPMMaHHI HopM MoBM nepeknagy» (KabaHelb,
KoHoBanosa, 2010, c. 394). lNpoTe nparmatMyHa aganTtalis Mae Ha MeTi BHECEHHS
3MiH Ta NpaBOK NepeknagadYem ans Toro, abv NpaBUNbHO BiATBOPUTU FONIOBHY KOMY-
HIKaTUBHY OYHKLIO BUXIQHOMO TEKCTY.

Mpuknagom npakTUYHOT aganTauil MOXKHa BBaXkaTu peknamMHuU TEKCT KOMMaHil
«Johnnie Walker» — «Taste life», wo gocnisHo nepeknagaetbcs sk «Cnpobyi Xutra
Ha cmak». OfHak, yKpaiHCbKOK Liel TEKCT 3BYUYUTb HACTYMHUM YMHOM: «XKusu, w06
6yno wo npuragaTtuy». Lleit npuknag sickpaBo BUCBITOE came nparmMaTuyHy aganTa-
Lit0 TEKCTY PEKaMHOro noBiAOMIIEHHSA A0 YKPaiHCbKOro CnoXxuBaya.

[na daxisuis, Aki 3aiMal0TbCA peknamoro, TEKCT, HanMcaHWU iIHO3eMHOK MOBOO
€ cnocoboM BUPAXKEHHSI Ta PO3yMiHHSI OCHOBHOI ifel NoBigOMMNEHHS, TEKCT hopmy-
€TbCS MO-HOBOMY MOBOIO, Ha PUHKY SIKOi KpaiHu Byae 34iicHIoBaTUCS Miap-KoMMNaHisi,
000B’AAI3KOBO 3BaXKatouM Ha HaLioHarbHi Ta KynbTypHi 0COONMBOCTI. AKLLIO AOCNIBHUIA
nepeknag He BiATBOPIOE 3MICT MOBHOK MipOto, AOCBIAYEHI (haxiBLi MalOTb BXUBATU
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6Gnm3bki 38 CeHCOM BMpasuW, BpaxoByoUM BCi KyNbTYpPHi, colianbHi, HauioHanbHi 0co-
GnmBoCTI Ta CTEpeoTUNM.

HaykoBeup A. JlinoBa cnpuimMae npolec nepeknagy peknamHoro TekcTy Ta cro-
raHa 30Kpema, sik « TBOpYiCTb Ha MoBHOMY piBHi» (Jlunoea, 1995, c. 102). To6To, npu
nepeknagi peknamHoro TekcTy 3aBxaun Tpeba 6patu Jo yBary 0coBnMBOCTI LinboBOi
ayouTopii Ta KynbTYPHWUIA | CTUNICTUYHMIA NOTEHUian MoBM, Ha Ky Oyae 3gilcHioBa-
TMCA nepeknag. Takox OOCNigHUUS 3a3Hayae Npo pisHi cnocobu nepepadi 3micTy
pekrnamMHoro TekcTy: 1) BiACyTHICTb nepeknaay; 2) 3ano3n4eHHsi pEKIamMHOro TEKCTY;
3) npsaimun nepeknag; 4) agantadia (Jlunoea, 1995, ¢ . 102).

3Baxaroun Ha MiKKYNBTYPHY KOHLEMNUito nepeknagy, pekrnamHuiA TeKCT po3rng-
0A€ETbCA SK KynbTYpOrioriyHe sBULLE, SIKOMY MpUTaMaHHa HauioHanbHa cneuudika
Ha piBHSAX MOBHOI 06’eKTMBI3aLii KynbTYpHMX Ta couianbHuUX peaniin Ta KOrHiTUBHO-
CEMaHTUYHNX YTBOPEHb NEBHOI MOBW. TOMY MOXEMO BBaXaTu nepekraj aktoM MikHa-
LiioHanbHOT Ta KynbTYPHOI KOMYHiKaLii, B SKii nepeknagay BUCTYnae nocepegHNKOM.

Mepeknag CcTaHOBUTb TakMW BUA, AiSANIbHOCTI, SIKMA CTOCYETbCA HE TiMbKW OBOX
KOHKPETHUX MOB, ane i ABOX KynbTypHUX ocepeakis. T. MopotueHko (2007-2008) sea-
Xae, Wo «pe3ynbTaToM AiSnbHOCTI Nepeknagada ctae CBOro pogy cMmM0io3 KynbTy-
pv opuriHany Ta nepeknagy, Lo crnpusic B3aeMHOMY 36arayeHHIo ik nepLioro, tak
i gpyroro» (c. 57). OgHak BapTO 3a3Ha4nUTK, L0 KynkTypa MOBWU, 3 SKOi BiabyBaBcs
nepeknaz, He MoXe CrpuMMaTnCsl MOBHOK MipOI0 CNOXUBaYaMKU Ta MNOKYNLUAMM 3 iH-
LUMX KpaiH.

* BucHoBku

Mepeknan € ayxe BaXxnNMBUM Y (hOPMyBaHHI MDKKYNBTYPHOT KOMYHiKaUil, BiH Jae
3MOry nonynspusyBaTi TOBapu Ta NOCNYrn B MeXax yCbOro CBiTY, O4HaK npu nepe-
Knagi BapTo 3BaxaTu Ha psif KyNbTYPHUX, MOBHUX, PENIFINHNX YNHHUKIB, SIKi MaloTb
Ge3nocepepHin BNMB HA CIPURHATTS CNOXUBA4YaMM TUX UM iHLIMX TOProBUX Mapok.
Y KOHTEKCTi MiKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLii 3aBOaHHS OOCBIOYEHUX NIHIBICTIB Ta nepe-
KnagadiB nondrae B afeKBaTHIiN nepegadi OCHOBHOrO MeCedXy TOProBMX KOMMaHiIn
Ta OpeHaiB, Aki MalOTb Ha MeTi NonynspusysaTy CBOi ToBapu abo nocnyru 3a Me-
Xamu CBOEI KpaiHW, a OTKe B CepefoBULL iHLLIOT MOBW, KyrbTYpW Ta penirii. 3HaHHA
KynbTYpPHUX 0COBNMBOCTEN € BaroMMMM B KOMYHiKaLii pidHUX HApogaiB, agxke Tpaauuii
Ta 3BUYKU, SIKi NPUAHATHI B OLHIN KyNbTYpPi, MOXYTb OyT1 HEAONYCTUMUMM B iHLUIN.

Mpu nepeknagi pisHNX Xy4OXHix 3acobiB, Takux sik meTadopa, rpa cnis, HEOnori3-
MW, pUMYBaHHS, kKanamobyp, a Takox NpucniB’iB Ta NPUKa3oK, MOXYTb BUHWUKATK TPYa-
HoLLi. Y Takomy pasi nepeknagay BUKOPUCTOBYE psaf TpaHCopMaLin, ki nokpaLlatb
pPO3yMiHHS 1 4O3BOMNATL NepedaTy 3MICT SskoMora Kpalle, abv cnoxusay cnpuiMas
TOBap Ta NPOBOAMB psif, NO3UTMBHMX acouialii. MpoTe He 3aBxXan XyAoXHi 3acobu
30epiraTMMyTbCs Y NepeknageHoMy BapiaHTi TEKCTY, FONIOBHUM 3anMLIAETbLCS 3MICT.

Takum YMHOM, MOXXEMO FOBOPUTU NPO Te, LLIO CTBOPEHHA PEKNAaMHOrO TEKCTY Ma€e
neBHi TpyaHOLWi Ta crneuundiky. [ig yac nepeknagy BapTo 3BepTaTy yBary Ha CTunic-
TUYHI, NEKCUYHI, CEMaHTWNYHI, MOPdONOriYHi Ta iHWi 0COBNMBOCTI.

OcHoBHa igest peknaMHoro crioraHa mae 36iratmucs B TEKCTi opuriHany Ta B nepe-
knagi. IXHa HeBiANoBIAHICTL MOXe NPU3BECTU A0 BTPaTV 6a30BOro 3MIiCTy peknamu,
a oTXe, | BTpaTu NonuTy cepes CroXxmnaadis.

Mwukonaenko, M.I0. Ponb nepeknagy peknamHix TeKCTIB Y (OPMYBaHHI MKKYNBTYPHOI KOMYHIKaLIT 183



TEOPIA TA ICTOPIAA KYJIbTYPU

MUTaHHA KyABTYPOAOTIT ISSN 2410-1311 (Print)
2020 « 36 » 177-186 ISSN 2616-4264 (Online)

Mepeknan peknamHuX TEKCTIB CTOCYETbCS He TiNbKM ABOX KOHKPETHUX MOB, ane
n kynbTyp. MNepeknagay mae OOHECTM A0 CroXuBada sk BepbarnbHe noBigoOMMEHHs,
TaK i KynbsTYpHY NOBHOTY TpaauLii, 3BMYaiB KpaiHW, 3 MOBU SIKOT 34INCHIOETHCS Nepe-
Knag 3 METOK YHUKHEHHS MKKYIBTYPHUX HEMOPO3YMiHb.
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® Abstract

The purpose of the article is to identify the impact of the translation of advertising texts on
intercultural communication. The research methodology comprises the following theoretical
methods: analysis and synthesis, generalization, induction and deduction — to identify features
in the translation of slogans from English into Ukrainian; system method — to establish
links between translations of advertising slogans in different languages within intercultural
communication. The empirical methods are also used in the research: comparison — to identify
common and distinctive features between the original slogan and the translation slogan;
descriptive - to clarify factual information. The scientific novelty of the article lies in the fact
that for the first time English-language advertising discourse is considered in the context
of intercultural communication on the materials of well-known brands; the main issues and
intercultural aspects of translation of advertising texts into Ukrainian, which have not yet
been studied by Ukrainian scholars, are considered. The article analyses the main issues
of the formation of intercultural competence in the theory and practice of translation. The
main strategies for slogan translations, which could exist both within many cultures and within
a particular culture, are highlighted. Conclusions. The results of the research indicate that the
main idea of the advertising text-translation should coincide with the idea of the original text.
A discrepancy could lead to the loss of the basic content of the message or to the intercultural
misunderstanding of the idea of the product, and as a result, to reduce demand for the product.
The creation of the translation of the text of the advertising message has its own specific
features. When translating, one should focus not only on lexical, stylistic, and morphological
features, but also on intercultural ones. The translator should convey to the consumer both
the verbal message and the cultural traditions and customs of the country from which the
translation is made.

) Keywords: translation; intercultural communication; advertising text; slogan
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AHHOTauunA

Llenb ctaTbu — uccneposath BAMSHUE NepeBOfa PEKNaMHbIX TEKCTOB HA MEXKYMBTYPHYIO
KOMMYHUKauuto. MeTofonorust uccrnefoBaHus 3akniodaeTcs B UCMONb30BaHNM TEOPETUYHECKNX
METOAOB: aHanuMsa W cuHTesa, o6O0OLeHWs, WHOYKUMM W OeAyKuMM — ONs BblSBEHWS
0COBEHHOCTEN MpY NEPEBOAE CMOTaHOB C aHMMUMACKOrO A3blka Ha YKPAWHCKUA; CUCTEMHOrO
mMeToAa — AN YCTaHOBMEHUS CBA3EW Mexady nepeBodaMn PeknaMHbIX COoraHoB Ha pPasHbiX
A3blkax B npegenax MexKyrnbsTypHOW KOMMyHuKauuu. B nccnegoBaHuu nNpuMEHEeHbl Takke
3MMUPUYECKMEe METOAbI: CPaBHEHUS — ANS BbIABNEHNS OBLWMX U OTIINYUTENBHBIX YepT Mexay
CrNOraHOM-OpPUrMHaNoM 1 CroraHoM-NepeBoAoOM; OnucaTenbHbI — AN YTOYHEHUS hakTUYecKon
MHOpMauMKn. HayvyHas HOBU3HA CTaTbU 3aAKIOYAETCA B TOM, YTO BMEPBbIE aHMMOA3bIYHbIN
peknaMHbIl - OUCKYPC pacCMaTpmBaeTCs B KOHTEKCTE  MEXKYNBTYPHOW  KOMMYHUKauum
Ha MaTepuanax W3BECTHbIX TOProBbiX OpPeHOOB; pacCMOTPEHbl OCHOBHbIE NpPobGrembl
N MEXKYNBTYPHbIE acrnekTbl NepeBoaa PeknaMHbIX TEKCTOB Ha YKPAUHCKNIA A3bIK, JO CUX NOP He
NccnefoBaHHbIE YKPaMHCKMMK yYeHbIMU. B cTaTbe npoaHannanpoBaHbl OCHOBHbLIE Npobnembl
HopMUPOBaHMSA MEXKYNETYPHOW KOMNETEHTHOCTM B TEOPUM U NPakTUKe nepesoaa. BoigeneHsl
OCHOBHbI€E CTpaTerum nepesoaa CrioraHoB, KOTOpbIE MOTYT CyLLECTBOBATb Kak B paMKax MHOMMX
KynbTyp, Tak U B Npefenax KOHKPETHOW KynbTypbl. BeiBogbl. 1o pesynsratam nccnegoBaHust
YCTaHOBIEHO, YTO MMaBHas naes peknamMHoro TekcTa-nepesofa AOrkHa coBnaaath C naeew
opurMHaneHoro Tekcrta. HecooTBeTCcTBME MOXET MPUBECTM K noTepe 6a30BOro copepxaHus
CoObLEeHNsT NN BbI3BaTb MEXKYNbTYpHOE Hedopa3yMeHve uaew ToBapa, B pesynbrate —
CHM3MTbL cnpoc Ha Tosap. CosgaHue nepeBofa TEKCTa PeKNnaMHoOro cooblieHus umeet
cBoto crieumduky. Mpu nepesofe cnedyeT COCPEOOTOHMUTBCA HE TOMbKO Ha NEKCUYECKUX,
CTUNUCTUYECKUX, MOPMONOTrNYECKNX OCOBEHHOCTSX, HO M Ha MEXKYNbTYpHbIX. [epeBogumnk
OOIMKEH OOHEeCTM A0 noTpebutens kak BepbanbHoe coobLueHre, Tak U KynbTYPHY MOMHOTY
Tpaguummn, obbl4aeB CTpaHbl, C A3blka KOTOPOWN OCYLLECTBAETCS NepeBos.

' Knroyesnbie crnosa: nepeBof; MeXKynbTypHas KOMMYHUKaLWS; peKnamHbIA TEKCT; CrioraH
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